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INSTRUCCIONES DE USO

ENFRIADOR DE LECHE MATERNA
BABYBOT1

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE SU USO. RESERVE EL MANUAL 
PARA FUTURAS CONSULTAS
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Componentes del producto
Tapa * 1

Tapa de conexión * 1

Botella interior * 2

Tubo de enfriamiento * 2

Botella exterior * 1

Especificaciones de tamaño:

Botella exterior: 1.6qt (1.5L)

Botella interior: 10 oz (300ml)
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Nota:

1. No coloque ningún componente en el microondas o en agua hirviendo; 

2. Antes del consumo, asegúrese de probar la temperatura del contenido; 

3. Los líquidos no deben mantenerse en el recipiente a temperatura ambiente por más 
de 24 horas; algunos líquidos pueden echarse a perder más fácilmente y se debe 
tener precaución durante el almacenamiento; 

4. No apriete demasiado la tapa de la botella exterior; los cambios de temperatura y 
presión del aire pueden afectar el hermetismo de la tapa. Siga atentamente la guía 
de rotación para asegurar que no haya fugas y para asegurarse de que la botella se 
pueda abrir fácilmente; 

5. Cuando esté calentando con agua caliente, tenga cuidado de no tocar la cubierta 
superior y las partes de la tapa de conexión para evitar quemaduras. 

6. Al levantar el tubo de enfriamiento, manéjelo con suavidad; evite golpes o caídas 
que puedan dañar el tubo, provocando la fuga del gel refrigerante interno. 

7. Pueden aparecer gotas de agua en el tubo de enfriamiento durante el uso. Esto se 
debe a la licuefacción de la humedad del aire al entrar en contacto con el tubo de 
enfriamiento a temperaturas muy bajas, resultando en una pequeña cantidad de 
agua en el tubo y en la botella exterior.

Tamaño visible Almacenamiento 
separado de leche 
extraída

Enfríe la leche materna 
en cualquier momento y 
lugar

Enfriamiento uniforme 
en forma de anillo

Almacenamiento al va-
cío de acero inoxidable
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Preparación antes del uso:

1. Abra la tapa y la tapa de conexión. Limpie a fondo todas las 
partes. *El tubo de enfriamiento no necesita entrar en contac-
to con la leche materna y se puede lavar fácilmente a mano.

2. Coloque el tubo de enfriamiento en el congelador durante la 
noche (12 horas o más).

3. Coloque el tubo de enfriamiento y la botella de almacena-
miento de leche materna dentro de la botella exterior y cierre 
la tapa.

Pasos de uso:

1. Abra la cubierta 
superior.

2. Incline para sacar la 
botella interior.

3. Vierta la leche materna, 
vuelva a colocarla y cierre la 
tapa.
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• Colocar la botella en la sección inferior mejora la eficiencia de congelación. Para 
resultados óptimos con leche materna recién almacenada, coloque la botella en la 
sección inferior. 

• En caso de congelación anormal durante el uso, verifique: 1) si el tubo de 
enfriamiento ha estado congelado en el congelador por más de 12 horas; 2) si hay 
alguna anomalía con la temperatura del congelador.

Almacenamiento adicional o congelación 
de leche materna:

1. Abra la tapa y retire la botella interior y el tubo de enfriamiento.

• Al abrir la tapa de conexión, use la parte elevada en la base del asa para hacer 
palanca y abrir la tapa.

2. Transfiera la leche materna de la botella interior a las bolsas de almacenamiento, 
asegurándose de que las botellas y bolsas no estén llenas más de tres cuartos, 
ya que la leche materna se expande al congelarse. Si usa la botella interior para 
congelar leche materna, el volumen no debe exceder las 10 oz.
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Multifuncional

Se puede usar con una tetina de biberón Se puede conectar a un 
extractor de leche de 
boca ancha

Funciona como un enfriador de mayor 
tamaño Mantiene frío y calor

Las bebidas con un diámetro exterior de menos de 2.56 pulgadas (6.5 cm) se pueden colocar 
en el tubo de enfriamiento.
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 INSTRUCTIONS FOR USE

BREAST MILK COOLER
BABYBOT1

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE. KEEP THE MANUAL 
FOR FUTURE REFERENCE
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Product components

Size specifications:

Outer bottle: 1.6qt(1.5L)

Inner bottle: 10 oz(300ml)
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Note:

1. Do not place any components in the microwave or in boiling water;

2. Before consumption, be sure to test the temperature of the contents;

3. Liquids should not be kept in the container at room temperature for more than 24 
hours; some liquids may spoil more easily and caution should be exercised during 
storage;

4. Do not tighten the lid of the outer bottle too much; changes in temperature and 
air pressure can a«ect the tightness of the lid. Closely follow the rotation guide to 
ensure there are no leakages and to make sure the bottle can be easily opened;

5. When in a heating state with hot water, be careful not to touch the top cover and 
connecting lid parts to avoid burns.

6. When picking up the cooling tube, handle it gently; avoid impact or dropping, which 
may damage the cooling tube, leading to leakage of the internal cooling gel.

7. Water droplets may appear on the cooling tube during use. This is due to the 
liquefaction of air moisture contacting the cooling tube at very low temperatures, 
resulting in a small amount of water in the cooling tube and outer bottle.
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Preparation before use:

Steps for usage:
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• Placing the bottle in the lower section enhances the freezing e®ciency. For optimal 
results with newly stored breast milk, position the bottle in the lower section.

• In case of abnormal freezing during use, check: 1) whether the cooling tube has been 
frozen in the freezer for more than 12 hours; 2) whether there are any abnormalities 
with the freezer temperature.

Further storage or freezing of breast milk:

1. Open the lid and remove the inner bottle and cooling tube.

• When opening the connecting lid, use the raised part at the bottom of the handle to 
leverage the lid open.

2. Transfer breast milk from the inner bottle to the storage bags, making sure that 
the storage bottles and bags are not more than three-quarters full, as breast milk 
expands during freezing. If using the inner bottle for freezing breast milk, the volume 
should not exceed 10 oz.
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Multifunctional
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 INSTRUÇÕES DE USO

REFRIGERADOR DE LEITE MA-
TERNO

BABYBOT1

LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES ANTES DE USAR. GUARDE O MANUAL PARA 
FUTURAS CONSULTAS
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Componentes do produto
Tampa * 1

Tampa de conexão * 1

Garrafa interna * 2

Tubo de resfriamento * 2

Garrafa externa * 1

Especificações de tamanho:

Garrafa externa: 1.6qt (1.5L)

Garrafa interna: 10 oz (300ml)
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Nota:

1. Não coloque nenhum componente no micro-ondas ou em água fervente;

2. Antes do consumo, certifique-se de testar a temperatura do conteúdo;

3. Líquidos não devem ser mantidos no recipiente à temperatura ambiente por mais 
de 24 horas; alguns líquidos podem estragar mais facilmente e deve-se ter cuidado 
durante o armazenamento;

4. Não aperte demais a tampa da garrafa externa; mudanças de temperatura e pressão 
do ar podem afetar a vedação da tampa. Siga atentamente o guia de rotação para 
garantir que não haja vazamentos e para garantir que a garrafa possa ser aberta 
facilmente;

5. Quando estiver aquecendo com água quente, tenha cuidado para não tocar na 
tampa superior e nas partes da tampa de conexão para evitar queimaduras.

6. Ao pegar o tubo de resfriamento, manuseie-o com cuidado; evite impactos ou 
quedas, que podem danificar o tubo, levando ao vazamento do gel de resfriamento 
interno.

7. Gotas de água podem aparecer no tubo de resfriamento durante o uso. Isso se 
deve à liquefação da umidade do ar em contato com o tubo de resfriamento em 
temperaturas muito baixas, resultando em uma pequena quantidade de água no 
tubo e na garrafa externa.

Tamanho vi-
sível

Armazenamento 
separado de leite 
extraído

Resfrie o Leite Materno a 
Qualquer Hora, em Qual-
quer Lugar

Resfriamento unifor-
me em forma de anel

Armazenamento a vá-
cuo em aço inoxidável
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Preparação antes do uso:

1. Abra a tampa e a tampa de conexão. Limpe completamente 
todas as peças. *O tubo de resfriamento não precisa entrar em 
contato com o leite materno e pode ser facilmente lavado à 
mão.

2. Coloque o tubo de resfriamento no freezer durante a noite (12 
horas ou mais).

3. Coloque o tubo de resfriamento e a garrafa de armazenamen-
to de leite materno dentro da garrafa externa e feche a tampa.

Passos para uso:

1. Abra a tampa supe-
rior.

2. Incline para remover 
a garrafa interna.

3. Despeje o leite materno, 
coloque de volta e feche a 
tampa.
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• Colocar a garrafa na seção inferior aumenta a eficiência do congelamento. Para 
obter melhores resultados com leite materno recém-armazenado, posicione a 
garrafa na seção inferior.

• Em caso de congelamento anormal durante o uso, verifique: 1) se o tubo de 
resfriamento ficou congelado no freezer por mais de 12 horas; 2) se há alguma 
anormalidade com a temperatura do freezer.

Armazenamento adicional ou 
congelamento de leite materno:

1. Abra a tampa e remova a garrafa interna e o tubo de resfriamento.

• Ao abrir a tampa de conexão, use a parte elevada na base da alça para alavancar a 
abertura da tampa.

2. Transfira o leite materno da garrafa interna para os sacos de armazenamento, 
certificando-se de que as garrafas e sacos não estejam cheios mais de três quartos, 
pois o leite materno se expande durante o congelamento. Se usar a garrafa interna 
para congelar leite materno, o volume não deve exceder 10 oz.
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Multifuncional

Pode ser usado com um bico de mama-
deira

Pode conectar a uma 
bomba tira-leite de boca 
larga

Funciona como um resfriador de ta-
manho maior Mantém quente e frio

Bebidas com diâmetro externo inferior a 2.56 polegadas (6.5cm) podem ser colocadas no 
tubo de resfriamento.
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Multifuncional

Pode ser usado com um bico de mama-
deira

Pode conectar a uma 
bomba tira-leite de boca 
larga

Funciona como um resfriador de ta-
manho maior Mantém quente e frio

Bebidas com diâmetro externo inferior a 2.56 polegadas (6.5cm) podem ser colocadas no 
tubo de resfriamento.



21


